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Каскадная галлерея.

К леретта („Дочь р ы н ка“).
(Оригиналъ—во всю страницу «Будильника».) 

Рис. на деревѣ К.  Чичаговъ, гравир. К. Рихау.



Н А  В О Л Г Ѣ  И  В Ъ  П И Т Е Р Ѣ .

Нельзя сказать, чтобы вояжъ нашихъ барынекъ могъ показаться 
имъ скученъ.

— Мы—королевы! смѣялась Леонида—и дѣйствительно: все муж­
ское „населеніе“ поѣзда, начиная съ кондукторовъ и кончая двумя 
звѣздоносцами перваго класса служили имъ: одни задергивали, на 
ночь, фонари въ ихъ вагонѣ,—другіе приносили имъ, на большихъ 
станціяхъ, чай и холодныя закуски,—третьи покупали и читали имъ 
вслухъ газеты,—словомъ, жаловаться имъ рѣшительно было не на что.

Съ особеннымъ интересомъ выслушивала Леонида газетныя сооб­
щенія о питерскихъ новинкахъ, время отъ времени комментируя ихъ, 
какъ бы въ скобкахъ, про себя.

— А! сдѣлала она, напримѣръ, гримаску, узнавъ, что полковникъ 
Семовъ произведенъ въ генералъ-маіоры: вы знаете, chère Olga,
это—преостроумный, но и пре-бѣ-до-вый мальчикъ. . . увѣряю васъ—
совсѣмъ еще мальчикъ! Онъ ухаживалъ за мною прошлою осенью и 
получилъ, конечно, носъ.... Бабухинъ умеръ? Ай, какая жалость!
Онъ отлично игралъ въ пикетъ, — вѣчно проигрывалъ. . .  Княгиня
Бекетова уѣхала за границу? И прекрасно сдѣлала! Одной ворчуньей 
меньше....

И такъ далѣе.
Ольга, слушая всю эту трескотню, невольно задавалась вопросомъ: 

каково-то ей будетъ жить съ нею, съ этою бѣдовою барынькой?
„Ну, да не бѣда! соображала она, стараясь оттолкнуть отъ себя 

непрошенныя тревоги и опасенія,—не бѣда: если бы я даже и не по­
ладила съ нею, — уѣду отъ нея, буду жить одна; денегъ хватитъ,— 
хотя на три года. . .  если, конечно, жить безъ затѣй“ .

Но чѣмъ ближе подвигались наши путницы къ Петербургу, тѣмъ 
все тревожнѣе и тревожнѣе становились мысли Ольги Александровны 
о будущемъ. Ей вдругъ сдѣлалось жаль маленькаго приволжскаго 
городка, гдѣ она нашла любовь, — любовь, можетъ быть, немножко 
сентиментальную и слащавую, — но, все таки, искреннюю, готовую для 
нея на все! А тамъ, куда она ѣдетъ: кто и что ждетъ ее тамъ?. . .

Набѣжали на нее эти воспоминанія о недавнемъ прошломъ и смут­
ныя грёзы о будущемъ — ночью, когда онѣ подъѣзжали къ Москвѣ. Ей 
вспомнилось дѣтство: — словно живая стояла передъ ней ея добрая, 
любящая мама: такъ и слышалась Ольгѣ послушная фраза: „ну, 
какъ хочешь“! которою та, бывало, прекращала минутныя вспышки 
изъ-за какого-нибудь пустяка, всегда затѣваемыя ею, Ольгой; вспом­
нились ей и домикъ, небольшой садъ и дворъ, — широкій, поросшій 
мягкою травою дворъ, — гдѣ промелькнули ея дѣтство и юность...

Ольга подвинулась къ окну. Вдали свѣтились московскіе фонари. 
Надъ всѣмъ городомъ алѣло легкое зарево. Крыши ближайшихъ къ 
полотну желѣзной дороги построекъ (поѣздъ близился къ станціи) 
серебрились отъ матовыхъ лучей полной луны: „должно быть—дождь 
здѣсь былъ“, подумала Ольга и вздохнула: тяжело, невыразимо тяжело 
ей вдругъ стало, — словно какое предчувствіе охватывало ее...

„Выйти развѣ на тормазъ и посмотрѣть, какъ мы подъѣзжать бу­
демъ“? подумалось ей затѣмъ. . .  но идти — значило бы разбудить
Леониду; а ей не хотѣлось, чтобы та видѣла ея волненіе. Она прижа­
лась въ уголокъ вагона и закрыла глаза.

Черезъ двѣ-три минуты раздалось хлопанье дверьми, въ сосѣднемъ 
отдѣленіи кто-то громко зѣвнулъ, кто-то спросилъ: „скоро-ли“, — по­
ѣздъ пошелъ тише. Ольга Александровна разбудила Леониду.

— Пріѣхали? потянулась та.
— Да, въ Москву.
— Какъ въ Москву? Ахъ, я и забыла—  заспала. . .
Она встала, опять потянулась и принялась одѣваться.
— M 'sieur... какъ васъ? заглянула она въ дверь сосѣдняго отдѣ­

ленія „для курящихъ“ : m’sieur, m’sieur! Удралъ!! Каково это?—
И она безнадежно развела руками:
— Кто жъ теперь намъ будетъ помогать? Всѣ разбѣжались!
Пришлось обратиться къ кондуктору.
Достали багажъ, наняли извощика и поѣхали въ „Славянскій базаръ“ .
На улицахъ дышалось легко: дождь, дѣйствительно, только что спры­

снулъ пыльную Москву.
— Ночь-то, ночь-то какая!? не выдержала Ольга Александровна и 

погладила руку Леониды.
— Да, а что? обернулась та, и Ольга прочла въ глазахъ ея пол­

нѣйшее недоумѣніе.
— Да ничего, — ночь хорошая. . .
— Да... А вы, милочка, должно быть, поэтесса большой руки, — а?
— Я люблю такую, вотъ, сыроватую погоду, тихо промолвила Ольга.
— Значитъ вы — нервная.... Всѣ нервные люди любятъ сырую по­

году: она на нихъ дѣйствуетъ удивительно хорошо, —ободряетъ ихъ 
какъ-то. . .  Правда?

Онѣ подъѣхали къ „Базару“ . Только гутъ Ольгѣ пришло въ голову,

Путь отъ Москвы до Петербурга показался Ольгѣ Александровнѣ 
одной минутой, веселой и безалаберной: та же толпа угодниковъ — въ 
дорогѣ, и то же поголовное ихъ бѣгство — на станціи: опять приш­
лось нашимъ путницамъ самимъ добывать багажъ и платить но­
сильщикамъ за наемъ коляски...

Пріѣхали онѣ въ сумерки.
Петербургъ произвелъ скверное впечатлѣніе на Ольгу Алексан­

дровну. Особенно не понравился ей удушливый запахъ какой-то га­
ри, поднимавшійся со взрытой, исковерканной мостовой.

Леонида жила на Сергіевской.
Бойкая, хорошенькая горничная, въ миніатюрномъ чепцѣ а la ma­

dame Angôt, отворила имъ дверь и чуть не бросилась на шею „барынѣ“ .
— Здравствуй, здравствуй! осадила ее полу-шутя, полу-серьезно 

Леонида Павловна: ты, вотъ, посмотри-ка лучше, чтобы наши вещи 
не сломали. Есть письма, газеты?

— Тамъ... у васъ въ комнатѣ.
— Voila une poste énorme! расхохоталась Леонида, подбросивъ на 

столъ двѣ или три газеты и розовую записочку, небрежно сверну­
тую триугольникомъ. Это за все лѣто-то!?

Ольга осмотрѣлась.
Не смотря на то, что хозяйка отсутствовала добрые три-четы- 

ры мѣсяца, квартирка была въ полномъ порядкѣ. По всему было 
видно, что въ разстановкѣ комнаты была сохранена та обдуманная 
небрежность, на которую способны только женщины „со вкусомъ“ ... 
Посмотрите на эту груду книгъ и нотъ, шикарно  разсыпанныхъ у 
подножія высокаго столика, на которомъ стоитъ бюстикъ Антона 
Рубинштейна; посмотрите на это крошечное кресло, какъ будто слу­
чайно забытое передъ двумя, не особенно скромнаго содержанія, акваре­
лями Зичи (садитесь, молъ, и любуйтесь!); посмотрите на этотъ 
и з я щ ный диванчикъ, брошенный какъ разъ такъ, что, лежа на немъ, 
вы м о ж е т  (если вы - барыня) позировать передъ играющимъ на пья- 
нин о ; представь те  ceбѣ только, какъ хорошо долженъ освѣщать эту 
св ѣ тл о  -г о лубую комнату ч а й н а г о “  ц в ѣ т а  фо н а р и к ъ , к о к е т л и в о  с п у- 
скающійся съ покрытаго скульптурой потолка,—и отдайте справед- 

ливость хозяйкѣ: умѣетъ она жить; а, вѣдь, „по меблировкѣ ком- 
натъ - узнаются жильцы“. сказалъ поэтъ!

Ну! упала къ кресло Леонида: вы у меня... вы въ Питерѣ... 
Гдѣ вы хотите помѣститься? Могу вамъ отдать кабинетъ, могу и 
эту комнату... У меня есть прехорошенькія ширмы, которыми мы 
отгородимъ уголокъ—и вы будете здѣсь какъ дома.

- Я, право, располагаюсь на васъ, сказала Ольга Александровна, 
которую начиналъ немного стѣснять весь этотъ шикъ, окружавшій 
Леониду: мнѣ кажется было бы удобнѣе спать...

— Хотите вмѣстѣ? Въ моей спальнѣ есть диванъ... Ты какъ ду­
маешь, Наташа? адресовалась Леонида къ своей камеристкѣ.

— Лучше бы. сударыня, отвести имъ кабинетъ, отрѣзала та нео­
собенно довольнымъ тономъ. Развѣ одно только: ходу особаго у 
ихъ не будетъ...

— О, это вздоръ! Зачѣмъ мнѣ отдѣльный входъ?
— Тогда—вопросъ рѣшенъ: кабинетъ отдается въ ваше безгра­

ничное распоряженіе, а мой рабочій столь и всякую штуку мы пе­
ретаскиваемъ, завтра же, сюда. Готовь постель, Наташа и...

Леонида не договорила.
— Давно принесено это письмо? вспыхнула она, пробѣжавъ ва­

лявшуюся на столѣ записку.
— Дня три... или четыре-съ...
— Однако—недурно! Olga, хотите ѣхать со мною — пить чай къ 

однимъ моимъ знакомымъ?
— Я очень рада, но... вы не устали?
— Я-то!? Вотъ развѣ вы?
— Я ничуть!

Такъ ѣдемте. Поймите—мнѣ очень интересно побывать у По­
луяновыхъ. . . Леонида наклонилась къ уху Ольги Александровны и
чуть слышно добавила:
— Здѣсь мой романъ...

(До слѣдующаго №)

Романъ Александра Доля.
( Продолженіе, см. № №  3 4 -4 3 .)

Книга вторая.

П О Б Ѣ Д И Т Е Л Ь Н И Ц А .

III.

IV.

что она впервые будетъ сегодня ночевать въ отэлѣ. . .  Швейцары
бросились вынимать изъ пролетки извощика, ѣхавшаго за ними сзади, 
чемоданы и баулъ, который Леонида Павловна берегла „пуще глазъ“ , 
потому что въ немъ было ея бѣлье....

— Ради Бога—тише! командовала она, стоя на подъѣздѣ: этотъ 
ящикъ непроченъ—  Раздавится—и все полетитъ въ лужу....

— А развѣ тамъ соловьи? съострилъ какой-то франтикъ, не­
твердыми шагами пробиравшійся по скользкому асфальту тротуара.

Леонида пропустила его мимо себя и потомъ, громко крикнувъ: 
„свинья“! вошла въ двери. Ольга за нею.

Освѣдомившись, пѣтъ ли въ нумерѣ мышей, Леонида велѣла кор- 
ридорной разбудить ихъ завтра пораньше, послала въ контору свою 
и Ольгину визитныя карточки и тотчасъ же улеглась въ постель:

— Я страшно устала, сказала она Ольгѣ, — да и вамъ совѣтую
уснуть: завтра—опять вагонъ, станціи, вся эта эрунда. . .  О, Гос­
поди, — скоро ли мы доберемся до Петербурга! Спокойной ночи, 
милочка!

— Спокойной ночи!



Амаліи Фердинандовна Шпицбубенъ, вдова дѣйствительнаго статскаго совѣт­
н и ка , - очень еще не старая женщина. Мужчины даютъ ей отъ тридцати до 
тридцати пяти лѣ тъ , не болѣе; въ  дамскомъ кружкѣ къ этому количеству при­
бавляютъ еще лѣтъ восемь-десять,— но по наружности она скорѣе оправды­
ваетъ предположенія первыхъ. Это высокая, полная, но безъ опухлости, брю­
нетка, съ глазами, не лишенными огня, съ свѣжимъ и чистымъ, одноцвѣтнымъ 
лицомъ и пунсовыми губами. Она одѣта всегда, даже не въ пріемные часы, 
весьма элегантно и со вкусомъ; сіяющія бѣлизною шея и часть груди, от­
крытыя для взоровъ, способны заронить въ самаго нравственнаго человѣка 
нескромныя желанія! Однимъ словомъ, она пользуется репутаціею красивой 
женщины.

Общественное положеніе Амалія Фердинандовна занимаетъ весьма видное: 
она предсѣдательница десятка благотворительныхъ обществъ и кружковъ; по­
стоянная устроительница баловъ, вечеринокъ и маскарадовъ съ цѣлями благо­
дѣянія: ее можно видѣть вездѣ, гдѣ присутствуетъ аристократическое общество; 
какая бы мономанія ни овладѣла высшимъ обществомъ, будь то спиритизмъ, 
вольнодумство или религіозная м анія ,— ей вездѣ принадлежитъ или иниціатива 
дѣда, или дѣятельное соучастіе. Говорятъ, что она очень богата, хотя въ то же 
время утверждаю тъ, что послѣ мужа у нея осталась только одна обстановка 
и ни копѣйки деньгами. Носились слухи, впрочемъ очень темные и ничѣмъ 
не подтверждаемые, что банкротство извѣстнаго банкира N  находится въ связи 
со знакомствомъ его съ Амаліею Фердинандовной, — что онъ слишкомъ любилъ 
вы пить, и въ пьяномъ видѣ былъ до невозможности щедръ на векселя и по­
дарки. Какъ бы то ни было, но Амалія Фердинандовна живетъ скоиѣе рос­
кошно, чѣмъ посредственно, и скорѣе весело, чѣмъ скучно. Вотъ ея будуаръ.

—  Антонъ Ивановичъ! доложилъ лакей.
—  Проси.
Съ этими словами Амалія Фердинандовна быстро поправила на шеѣ ме­

дальонъ, провела рукою по свѣсившемуся на лобъ локончику, какъ бы желая 
увѣриться, не сошелъ ли онъ съ назначеннаго ему мѣста, мелькомъ взглянула 
въ зеркало и приняла «задумчивую» позу.

Вошелъ молодой человѣкъ, лѣтъ двадцати пяти , очень красивый, блѣдноли­
цый брюнетъ ш елковистыми бакенбардами и слегка восточнымъ типомъ лица.

—  Стыдитесь, стыдитесь, проговорила съ упрекомъ Амалія Фердинандовна
на вопросъ о здоровьѣ: совсѣмъ пропали. . .  Гдѣ это вы только находитесь?
Какъ говорится— ни слуху, ни духу. Извиняйтесь скорѣе!

—  Виноватъ. Помогъ, съ шутливою покорностью отвѣчалъ молодой человѣкъ.
—  Не могъ! Это значитъ: не хотѣлъ! Памъ скучно здѣсь бываетъ, да? 

Признавайтесь.
—  Амалія Фердинандовна! въ свою очередь упрекнулъ брюнетъ.
—  Что же васъ задержало? Дѣла?
—  Д а.
—  Карты? Пирушки? Это дѣла?
—  Право, я не въ силахъ оправдываться передъ такимъ строгимъ обвини­

телемъ. Казните, только скорѣе.
—  Ну, Богъ васъ проститъ. Повинную голову, вѣдь, и мечь не сѣчетъ, 

улыбнулась Амалія Фердинандовна и протянула ему руку, которую онъ поч­
тительно и нѣжно поцѣловалъ.

—  Знаете что? лукаво улыбаясь проговорила Амалія Фердинандовна.
—  Я васъ слушаю.
—  Васъ обвиняютъ въ важныхъ, очень важныхъ преступленіяхъ,
Антонъ Ивановичъ улыбнулся.
—  Можно узнать, какія это преступленія? спросилъ онъ.
—  Говорятъ, вы лю би те.... какъ это называется . . .  полусвѣт
—  Какое, ужасное обвиненіе! вскричалъ шутливо  молодой человѣкъ.
—  Что вы скажете въ свою защ иту, обвиняемый? продолжала Амалія Фер- 

динандовна тѣмъ же тономъ, но въ глазахъ ея блеснулъ огонекъ.
 — Виновнымъ себя не признаю , улыбнулся Антипъ Ивановичъ.
—  Я вамъ вѣрю. Въ самомъ дѣлѣ, что можно находить хорошаго въ эти хъ—  

этихъ нахальныхъ, дерзкихъ, разрисованныхъ женщинахъ! Какой дурной вкусъ 
у мужчинъ! Имъ нравится не естественное, а фальшивое, поддѣльное, просто 
бросающіеся въ глаза своею фальшью!

Огонекъ въ ея глазахъ засверкалъ еще ярче.
—  Вы пр а в ы ... отчасти. Есть такіе мужчины, но это не правило, а если 

и правило, то въ немъ чрезвычайно много исключеній.
—  Ахъ, н ѣтъ , не говорите. Чрезвычайно мало, скажите лучше. Очень ма­

ло, почти нѣтъ!?

—  Ахъ, я ихъ знаю. Да, я знаю их ъ . Вспомните только: я участвую 
въ различныхъ общ ествахъ, и —  что дѣлать? —  по долгу службы мнѣ прихо­
дилось сталкиваться съ этими личностями. Я презираю ихъ, хуже чѣмъ 
презираю: это гадины, безъ сердца и чувства!

—  Онѣ достойны въ тоже время и сожалѣнія.
—  Полноте, что за сожалѣніе! Къ нимъ? Это вѣдь омутъ, бездна, кото­

рая васъ втягиваетъ . Развѣ  эти женщины могутъ оцѣнить васъ, полюбить 
всей душой, всей жизнью?

—  Да такихъ мало и вообще-то.
—  Не говорите. Есть. А между ними, конечно, не искать! горячо произ­

несла Амалія Фердинандовна.
—  Знаете, если искать такихъ возвышенныхъ  женщинъ, то конечно, най­

дешь, н о .. .  кто знаетъ— можетъ быть ихъ сердце занято!?
— А можетъ быть и н ѣ тъ , не занято, произнесла съ удареніемъ Амалія 

Фердинандовна и глаза ея метнули страстный взоръ на молодаго человѣка.
—  Да, но какъ это узнать?
—  Ахъ, вотъ вопросъ! Спросите! засмѣялась Амалія Фердинандовна.
—  А пораженіе?
—  Полноте, что за человѣкъ, который въ сраженіи думаетъ о пораженіи! 

Надо быть увѣреннымъ въ себѣ.
—  Но какъ же спросить? Научите! шутливо произнесъ Антипъ Ивановичъ.
—  Научить васъ?
—  Да.
—  Извольте. Женщины любятъ въ мущинѣ энергію и смѣлость. Чѣмъ 

смѣлѣе будетъ ваш ъ приступъ, тѣмъ скорѣе вы можете надѣяться на успѣхъ.
—  Я ужасно не см ѣлъ, улыбнулся Антипъ Ивановичъ.
—  Да, да, говорите! Знаемъ мы васъ! лукаво засмѣялась Амалія Ферди- 

нандовна.
—  Ей Богу.
—  Клянитесь еще больше!
—  Да право же!
—  Ахъ, полноте. Я васъ знаю. Конечно, вы не заставите женщину пер­

вую изъясняться вамъ, это ужь вѣрно?
—  Я никогда не изъяснялся и не получалъ изъясненій ,— притворно груст­

нымъ тономъ произнесъ молодой человѣкъ.
—  Да, конечно! И вы никогда не любили?
—  Я этого не говорю.
—  Значитъ, любили?
—  Даже люблю.
— Не секретъ, кого? Скажите мнѣ, какъ другу ,— опять метнула взоромъ 

Амалія Фердинандовна.
—  Секретъ, улыбнулся Антонъ Ивановичъ.— Не могу.
—  Ну, полноте. Скажите. Я никому не передамъ.
—  Право, не могу.
—  Что она, знакома со мною?
—  Знакома.
—  Хороше.
—  Хорошо.
— Кто же это? Ну, скажите!
—  Вы любопытны.
—  Да. Ну, на какую букву начинается ея имя?
—  На А.
—  На А? Право, не знаю. Много есть на А.
—  Угадайте.
—  Ну, а отчество?
—  Вы слишкомъ любопыты!
— Ну, скажите.
Амалія Фердинандовна поднялась съ кресла и стала передъ Антономъ Ива­

новичемъ.
—  Вы угадаете, только подумайте! нѣжно прошепталъ молодой человѣкъ и 

метнулъ на нее страстный взоръ.
—  Н ѣтъ, не угадаю, прошептала смущенно Амалія Фердинандовна.
—  Да, угадаете! еще страстнѣе произнесъ молодой человѣкъ и взявъ ея 

руку, нѣжно поцѣловалъ ее.
Она молчала.
—  Вы знаете, кого я люблю? шептали его губы, и онъ все ближе и бли­

же къ себѣ привлекалъ Амалію Фердинандовну.
—  Вы лжете! едва слышно произнесла она.

—  Право, вы ошибаетесь, Амалія Фердинандовна, съ улыбкою произнесъ мо­
лодой человѣкъ.

1. Какъ это бываетъ.
( С ц е н ы.)

„Клубничнаго дѣла людишки“.



— Н ѣтъ. Я васъ люблю. Васъ, и никого больше! вскричалъ молодой че­
ловѣкъ и страстно обнялъ ее за талію.

Она не сопротивлялась.
Опустилъ занавѣсъ, читатель, и порадуемся — и за нее, что она нашла себѣ 

породистаго любовника, и за него, ибо въ ней онъ пріобрѣлъ капиталъ 
и протекцію!

Знакомецъ.

При одномъ господинѣ, все лицо котораго было изрыто оспою, говорили о томъ, что муж­
чины , имѣющіе ямочки на щ екахъ, пользую тся большимъ успѣхомъ у дамъ.

—  Вотъ вздоръ! замѣтилъ онъ: у  меня ихъ чортова пропасть, а дѣла мои идутъ отъ этого 
нисколько не лучш е.

Въ службѣ земства — не для чина 
Занялъ постъ передовой,—
По „призванью дворянина" 
Это баринъ столбовой.
Говоритъ: „родства и дружбы 
Въ дѣлѣ—въ грошъ я не цѣню,
И лишь трудъ на пользу службы 
Всѣмъ въ обязанность вмѣню,— 
З аступлюся за бѣднягу,
Будь онъ только дѣловой»!
А посмотришь... задалъ тягу 
Съ кассой баринъ столбовой.

Вотъ еще одинъ изъ многихъ. 
Ненавидитъ страстно ложь.. .
Отъ его сужденій строгихъ 
Просто мѣста не найдешь,
Разсыпая въ разныхъ тонахъ 
Всѣмъ мздоимцамъ свой укоръ, 
Тьмою терминовъ ученыхъ 
Украшаетъ разговоръ.
Не одинъ столичный мытарь 
Рѣчью франта былъ пугнутъ,
А посмотришь... этотъ рыцарь 
Открываетъ „кассу ссудъ“ !

Ваня Арабчикъ

Докторъ X является въ кварталъ за разрѣшеніемъ на право имѣть оруж іе. У него спра­
шиваютъ: 

—  Вы , вѣроятно, брали въ прошломъ году?
—  Да, бралъ!
—  Такъ этого достаточно. А позвольте взглянуть?
Докторъ вынимаетъ изъ кармана бумагу и подаетъ ее. П рисутствую щ іе разражаются смѣ­

хомъ: докторъ, по ошибкѣ, представилъ свой докторскій дипломъ.

Одна добродѣтельная дама, услышавъ въ первый разъ исторію Элоизы и Абеляра, съ не­
годованіемъ замѣтила: —  И Элоизу надо было подвергнуть такому же наказанію , какъ и 
А бел яр а!...

Обширно, свободно, просторно 
Сердечко у милой моей, 
Влеченьямъ различнымъ покорно, 
Вмѣщаетъ такъ много «любвей»:

Плѣнится-ли взоромъ блестящимъ, 
Румянцемъ-ли щекъ увлеклась,
Иль усомъ, чрезъ мѣру торчащимъ,— 
Красотка уже отдалась!

То милъ рядъ зубочковъ перловыхъ,
То брови чернѣе угля 
Полюбитъ... и за пять цѣлковыхъ,
А то такъ и за три рубля!

Сентимент. Юмористъ.

Ф Е Л Ь Е Т О Н Ъ  „ Б У ДИЛЬ НИКА “-

„Не съ чего —такъ съ туза“, шутятъ карточные игроки. Не о чемъ— 
такъ о Думѣ, серьезно скажемъ мы... И дѣйствительно: наша пенко- 
снимательная говорильня составляетъ нѣчто въ родѣ Калифорніи 
по части матерьаловъ для нашего брата-бытописца!...

Хоть на ладъ своеобычный 
Въ нашей Думушкѣ столичной 
Разсужденіе идетъ, —

СЛОВО и  ДѢЛО.

***

***

Верхъ неблагодарности — когда собака останавливается у  угла, на которомъ наклеено объявле­
ніе отъ Общества покровительства животнымъ.

***

***

Одинъ неслишкомъ храбрый господинъ былъ, наконецъ, вынужденъ обстоятельствами при­
нять вызовъ на дуэль. Избранное оруж іе были пистолеты. В ъ  ту м инуту, какъ противникъ 
его былъ готовъ выстрѣлить, онъ воскликнулъ:

—  Смотрите, осторожнѣе: можетъ быть вашъ пистолетъ заряж енъ!?...

***

Одинъ супругъ жаловался своему пріятелю  на жену:
—  Она готова меня съѣсть каждый разъ, какъ только я открою р о ть ...

** *
Для людей съ тяжелой головой мы рекомендуемъ пробковыя ш ляпы.

***

Когда г-нъ и г-жа N N  ѣздятъ вдвоемъ кататься, то въ уединенныхъ мѣстахъ хлыстъ и 
возжи переходятъ, обыкновенно въ руки госпожи N N .

Сердце милой.
***

Съ виду выглядя святошей,
Всѣхъ идей грѣховныхъ бичъ, 
Нашъ добрѣйшій, нашъ хорошій, 
Нашъ почтеннѣйшій Кузмичъ— 
Не охотникъ куралесить:
Постъ по пятницамъ блюдетъ,
Въ день лампадъ сжигаетъ десять 
И поклоновъ сто кладетъ.
Блескъ его суровыхъ взоровъ 
Многихъ грѣшниковъ смутилъ;
А посмотришь... кредиторовъ 
Какъ онъ важно окрестилъ!?

☛

М е л о ч и ш к и .

Одна дама условилась сойтись съ своимъ мужемъ въ одномъ изъ ресторановъ. Мужъ дол- 
женъ быль возвращ аться домой съ ихъ маленькимъ сыномъ.

Войдя въ ресторанъ, дама спрашиваетъ у одного изъ лакеевъ:
—  Нѣть ли здѣсь господина съ маленькимъ мальчикомъ?
Одинокій посѣтитель, слышавш ій вопросъ, поднимается изъ-за своего стола и говоритъ, 

кланяясь дамѣ:
—  Можетъ быть, судары ня, мы обойдемся и безъ мальчика?

Въ вагонѣ желѣзной дороги.
Болѣзненный и тщедушный юноша вынимаетъ огромную сигару и, обращ аясь къ своей  

визави, полной пожилой дамѣ, спрашиваетъ:
—  Васъ не будетъ безпокоить дымъ моей сигары?
—  Нисколько! Но вы сами въ состояніи ли переносить его? отвѣчаетъ дама съ соболѣзно­

ваніемъ.



Нужно хоть идти впередъ,—
Дума жь наша... непонятно:
Шагъ впередъ, да два обратно...
Но винить ее за то 
Не начнетъ изъ насъ никто,
Такъ какъ Думы пируэты—
Матерьялъ даютъ безъ смѣты,
И за то фельетонистъ 
Утишаетъ жолчный свистъ.

Глубоко благодарный Думѣ за снабженіе матерьяломъ, я, въ из­
быткѣ признательности, начинаю настоящій фельетонъ съ ея по­
слѣдняго курбета. Курбетъ этотъ конечно не послѣдній вообще, но 
послѣдній въ частности, послѣдній—пока что...

И такъ-съ: всѣмъ уже извѣстно изъ ежедневныхъ газетъ, что Обще­
ство любителей художествъ просило у нашей думы мѣсто на Твер­
скомъ бульварѣ подъ постройку галлереи, для постоянной выставки 
картинъ. Дума, какъ тоже извѣстно, отказала на томъ основаніи... 
гмъ... Да просто на томъ основаніи, что она имѣетъ право отказать. 
Хорошее основаніе! скажетъ читатель. — Еще лучше мотивы отказа, 
прибавлю я.

Вопросъ объ уступкѣ или не уступкѣ Обществу мѣста подъ пост­
ройку, нѣсколько времени тому назадъ, переданъ былъ въ коммиссію 
пользъ и нуждъ. Коммиссія въ докладѣ своемъ, подписанномъ пред­
сѣдателемъ ея, г. Плевако, высказалась за уступку, такъ какъ изящ­
но построенная галлерея послужила бы украшеніемъ бульвара. Но...
(поощрительный возгласъ „но“, въ переводѣ на думскій языкъ, озна­
чаетъ: «тпруу»!) г. Ланинъ заявился съ „особымъ“ мнѣніемъ. Въ 
этомъ, дѣйствительно особомъ, мнѣніи своемъ, г. Ланинъ настаиваетъ 
на храненіи бульваровъ отъ какихъ бы то ни было застроекъ, по­
тому что „бульвары имѣютъ огромное значеніе въ гигіеническомъ 
 отношеніи: они даютъ жителямъ мѣсто для прогулокъ, предохраня­
ютъ отъ московскихъ пожаровъ (а отъ чебоксарскихъ — не предо­
храняютъ?...), очищаютъ воздухъ, сокращаютъ %  смертности и у- 
меньшаютъ болѣзни“ . А потому Обществу нужно отказать... Поче­
му санитарный носъ г. Ланина учуялъ въ картинной галлереѣ зара­
женіе воздуха и увеличеніе %  смертности, о томъ намъ судить не 
дано...

Мы скажемъ одно только:
На диво смердамъ и особамъ,
Принявъ вельми солидный тонъ,
Явился съ мнѣніемъ особымъ 
Нашъ Ланинъ, думскій Цицеронъ[*) ]:
Онъ скотобоенъ не касался 
И не громилъ «обозъ ночной»,—
Нѣтъ, онъ въ картинахъ догадался 
Учуять запахъ чумовой...
Съ остервененіемъ Медузы,
Когда то Фамусовъ возсталъ 
На книги, авторовъ и музы:
Не только Ланинъ не отсталъ,—
Нѣтъ, превзошелъ онъ старца смѣту!..
Но намъ одно лишь страшно тутъ:
Какъ, издавая самъ газету,
Онъ вдругъ всѣму повѣдалъ свѣту,
Что вонь картины издаютъ?..

Что тутъ подѣлаешь! У г. Ланина особое мнѣніе...
И такъ, Дума не нашла возможнымъ построить на бульварѣ кар­

тинную галлерею, на томъ основаніи, что бульварный воздухъ дол­
женъ быть охраняемъ отъ міазмовъ. Мы говоримъ Думѣ: „благода­
римъ вамъ“ за это санитарное всеусердіе, хотя не можемъ не вло­
жить палецъ изумленія въ ноздрю недоумѣнія, вспомнивъ, что на 
Цвѣтномъ бульварѣ существуетъ не только картинная галлерея, но 
даже звѣринецъ...

Какъ танцовщицы въ балетѣ—
Станутъ прыгать всѣ пять чувствъ,
Только вспомнишь объ отвѣтѣ,
Данномъ Обществу искусствъ...
Дума наша странно мыслитъ,
Хоть кого такъ поразитъ:
Ей звѣринецъ—воздухъ чиститъ,
А искусство -  заразитъ !...

Отъ великаго до смѣшнаго одинъ шагъ, сказалъ Наполеонъ 1-й. 
Оть картинной галлереи мы прямо перейдемъ къ міазмамъ.

Какъ мы видѣли, лишь только рѣчь зашла о картинахъ, у насъ 
объявились очень ярые санитары. Что бы этихъ санитаровъ пригла­
сить въ домъ Лазаревича по Кудринской Садовой, близъ Тверской? 
Вотъ уже сколько времени домъ этотъ фигурируетъ чуть не во 
всѣхъ московскихъ газетахъ, — и ничего! «Что только представляетъ 
домъ г. Лазаревича въ санитарномъ отношеніи, трудно себѣ предста­
вить» говоритъ репортеръ. А мы полагаемъ, что домъ Лазаревича

[* )  ]Цицеро—  типографскій шрифтъ.
Пр имѣч. наборщика.

въ санитарномъ отношеніи буквально ничего не представляетъ. На­
противъ, въ отношеніи заразы, представляетъ Фактъ довольно чувстви­
тельный. Въ этомъ домѣ „съ собственнымъ своимъ запахомъ“, раз­
ная дрянь выливается прямо таки надворъ и, затѣмъ, засыпается пе­
скомъ. И остроумно, и, такъ сказать, острозапашисто! Газеты нас­
тойчиво совѣтуютъ г Лазаревичу обратить вниманіе на свой домъ. 
Но...

Видимъ мы, что Лазаревичъ 
Смотритъ иначе на свѣтъ 
И, какъ сказочный царевичъ,
Избѣгаетъ всякихъ бѣдъ. . .
Но не мѣсто ли здѣсь точкамъ?
Знаемъ мы не фактъ, не два,
Какъ на тотъ грѣшокъ песочкомъ 
Сыплетъ старая М осква....

Вѣкъ нашъ—вѣкъ открытій. Кромѣ разныхъ телефоновъ и электри­
ческихъ свѣчъ, мы открываемъ банки, черезъ немного времени откры­
ваемъ растрату въ банкѣ, потомъ открываемъ виновныхъ въ растра­
тѣ и, затѣмъ открываемъ, что касса была растощена очень открыто. 
Вообще—много разныхъ открытій въ наше время. Вотъ, объ одномъ 
то изъ открытій я и хочу говорить теперь.

Нѣкто г. Данилевичъ открылъ, что на ею долю дураковъ хватитъ... 
Сдѣлалъ это открытіе г. Данилевичъ и напечаталъ въ „Голосѣ“ та- 
кое заманчивое объявленіе:

„1200 до 1500 рублей
всякій можетъ имѣть дохода въ годъ, если имѣетъ 2 часа свобод­
наго времени въ сутки. Спросить Ивана Викторовича Данилевича, 

въ Варшавѣ, по С.-Кржисской, № 3. На отвѣтъ нужна марка“.
Кто изъ насъ, господа, не имѣетъ двухъ свободныхъ часовъ въ 

сутки? Каждый имѣетъ. Кромѣ того: мало-ли есть маленькихъ тру­
жениковъ, бьющихся изъ за грошей; кто изъ нихъ не согласится 
бросить свой скудный заработокъ, ради того, чтобы, тратя лишь 
два часа въ сутки, получать до 1500 рублей въ годъ? Каждый со­
гласится. А слѣдовательно -  неимущихъ у насъ не будетъ, стоитъ 
только спросить Ивана Викторовича Данилевича.

Ура, воскликнуть всѣ мы в пр а в ѣ ,—
 Ура, насталъ желанный мигъ!

Ура, открытъ для всѣхъ въ Варшавѣ 
Благополучія родникъ.
Коснуться бѣдность насъ не смѣетъ,
Мильоны крикнутъ голосовъ,—
Вѣдь кто же, братцы, не имѣетъ 
Сводобныхъ въ сутки двухъ ч асо в ъ ? ...

Однако—„умолкни мой стихъ“! Если спросить „Ивана Викторовича 
Данилевича“, то окажется, что для благополучія имѣть только два 
свободныхъ часа въ сутки недостаточно. Нашлись любопытные, ко 
торые спрашивали г. Данилевича, и онъ отвѣтилъ, что если ему выш­
лютъ 10 рублей, то онъ научитъ какъ изъ картошки дѣлать сухія 
дрожжи... Если же приложатъ еще 8 рублей, то, кромѣ выдѣлыванія 
„дрожжей изъ картошки“ , могутъ искуситься въ выдѣлываніи и иныхъ 
штукъ. Короче сказать, вышлите г. Данилевичу 18 рублей и онъ 
снабдитъ васъ слѣдующими рецептами:

1) „На выдѣлку изъ картошки сухихъ дрожжей“.
2) „На выдѣлку экстракта для крашенія усовъ и сѣдыхъ волосъ 

на черный цвѣтъ. Разъ въ мѣсяцъ довольно покрасить: за количе­
ство, которое самому стоитъ 25 коп., нужно заплатить парикмахе­
ру отъ 3 до 4 рублей“ .

3) „Чернила для значенія бѣлья“ .
4) „Духи Миль-Флёръ“ .
5) „Колонская вода".
6) „Парижская вакса“ .
7) „Сургучъ и
8) „Масса для склеиванія кости, стекла, мрамора и пр.
Чортъ возьми! Вотъ находка: за 18 рублей можно сдѣлаться настоя­

щимъ химикомъ!?
Хорошо еще, что г. Ланинъ заявился съ особымъ мнѣніемъ; не то 

выстроили бы картинную галлерею, заразили воздухъ московскій, мос­
квичи очумѣли бы, выписали рецепты г. Данилевича и принялись ва­
рить и растирать разныя снадобья. Тогда—просто бѣги изъ Москвы 
отъ доморощенныхъ химиковъ!

Знакомый незнакомецъ.



20 октября.
Прошлый-то разъ я о городскихъ нашихъ рядахъ договорить не успѣлъ.
А здорово однако нашихъ рядскихъ Дума помазала! Теперь въ рядахъ тр я ­

сеніе даже нѣкоторое происходитъ, и не то чтобы въ самыхъ рядахъ (это 
бы не диковинка, —  они который годъ все тр ясу тс я!), а въ  душахъ-то ряд­
скихъ трясеніе и треп етаніе чувствуется, потому— ужь очень круто съ ними 
поступать начали! Много лѣтъ я на свѣтѣ живу, а еще сроду не слыхалъ, 
чтобы въ компанію зашиворотъ приглашали: не угодно ли, молъ, вамъ въ 
извѣстный срокъ изъ себя общество образовать; а ежели у васъ такого же­
ланія н ѣ т ъ ,— пожалуйте: лавку вашу мы за городской счетъ возьмемъ и вамъ, 
сколько причитаться будетъ, выдадимъ. . .  Л овко! Вѣдь ежели такія «обще­
ства» учреждать, тогда, пожалуй, и арестантовъ подъ конвоемъ тоже «об­
ществомъ» считать прійдется!. . .

—  А вы зачѣмъ рядовъ своихъ гнилыхъ не перестраиваете? пристаютъ 
дѣятели-то наши «образованны е»....

Помилуйте, скажите! Я хоть самъ въ рядахъ и не торгую, однако тоже 
это дѣло понимать могу! Теперича, у меня лавка скверная, «чахоточная», 
молодцовъ своихъ я распростудилъ въ конецъ,— нешто жь я этого не виж у!... 
Ну, и радъ бы я перестроить, а сосѣди, у кого лавки получше да потеплѣе, 
и въ  усъ не дуютъ! Виноватъ ли я , что они стройку затягиваю тъ, что безъ 
нихъ я ничего сдѣлать не могу, а между тѣмъ, кого перваго на морозъ вы ­
гонятъ, какъ не меня? Такъ и порѣшили: принять «немедленныя мѣры» про­
тивъ гнилыхъ лавокъ, а не то , чтобы тѣхъ подогнать, кто это самое дѣло 
затяги ваетъ . . .

Вотъ, тутъ  поневолѣ и вспомнишь господина Пороховщикова. Фантазёръ онъ 
больш ой,— толковать нечего; одначе, ежели бы ему да средства дать, —  
давно бы исторія съ рядами покончилась. Вѣдь выстроилъ же онъ Славянскій 
б азаръ ,— и ряды обѣщалъ перестроить безъ тревоги, так ъ , чтобъ никакого 
безпокойства не произошло, и всѣ бы на своихъ мѣстахъ остались. Такъ нѣтъ: 
рядскіе наши тузы  все надъ своимъ проектомъ мерзли, все отвертѣться отъ 
бѣды разсчитывали,— ну, и довертѣлись до того, что галантерейщиковъ на­
ш ихъ на морозъ полиція выгонитъ! Положимъ, товарищ ъ городского головы, 
господинъ Сумбулъ, въ  прошломъ-то засѣданіи всталъ, запахнулъ полочки 

своего сюртучка и смѣется:
—  Все равно, говоритъ, они и теперь въ морозѣ обрѣтаются!
Хорошо господину Сумбулу говорить, когда они семь тысячъ жалованья по­

лучаютъ и , сидя въ теплой управѣ , городомъ изволятъ управлять, а поса­
дилъ бы я его лентами торговать, на грошъ въ сутки, да потомъ и эту бы 
торговлю отнялъ , да лавочку его заколотилъ,— вотъ тогда онъ сюртучекъ- то 
еще плотнѣе запахивать сталъ бы!

А думается мнѣ, что съ нашими рядскими дѣло просто не обойдется! Крас­
ная площадь и безъ того— земля историческая, —  справедливо это Алексѣй 
Дмитричъ Лопаш евъ говорилъ и недаромъ онъ на самой площади «костьми 
лечь» хотѣлъ и «караулъ» закричать, ежели хоть кусокъ ея нашимъ рядчи­
камъ отрѣ ж утъ ,— историческая земля, говорю; ну, а тутъ такая «исторія» на 
ней можетъ выйти, что хоть Боголюбскую сним ай!... Рядскіе тоже безъ бою 
не сдадутся. Вонъ, въ  прошломъ-то засѣдан іи ,— смотрю, входитъ въ перед­
нюю шуба какая-то и спраш иваетъ у кульеровъ:

—  Гдѣ тутъ пройти-то?
—  Вы— публика? Вотъ, сюда пожалуйте!
—  Нѣту, какой тамъ публика! Я— гласный!
Изволите видѣть, — онъ въ рядахъ торгуетъ и четвертый годъ гласнымъ 

состоитъ и только тогда дорогу въ Думу узналъ, когда изъ-подъ него при­
лавокъ потянули! Вотъ это называется «гласный», это— «самоуправленіе»!...

Ну, да Богъ съ ними! Съ помощью Божіей да еще съ помощью Сергѣя 
Петровича Карцева они, пожалуй, опять лѣтъ на десятокъ дѣло затянутъ! 
Добились же, что мы 14 октября 1880  года написали князю Владиміру Ан­
дреевичу «въ отвѣтъ  на его отношеніе отъ 26 февраля 1 8 6 0  года» Чуть
не двѣнадцать годочковъ работали, дѣвочки— подростки за мужъ повыходили 
и съ собственными дѣтьми ужь няньчаются, а мы— со своими рядами все еще 
развязаться не мож ем ъ!...

Одначе я въ рядахъ застрялъ , словно и вправду между тюками тамошними 
въ капканъ угодилъ, а мнѣ еще и про хлѣбную коммиссію нашу записать 
падоть, и про то , какъ городскую управу Павелъ Васильевичъ Осиповъ ка­
зармами измучилъ, и какъ наши языки думскіе другъ друга вѣниками бан­
ными вздули. . .

Съ коммиссіей этой одна коммиссія выходитъ. Избрали мы въ нее семе­
рыхъ, и вышло, что у семи нянекъ дитя безъ глазу, а недостаточный обы­

ватель безъ хлѣба! Изъ семерыхъ-το только трое собрались, а прочихъ ждали—  
ждали, да такъ въ ожиданіи и остались. . .  А говорятъ —  вопросъ неотлож­
ный! Вотъ мы ему эту самую «неотложность» покажемъ! Вы разсудите сами: 
Дума у насъ купеческая и противъ купца идти не должна, а теперь этотъ 
самый купецъ, который ежели хлѣбомъ торгуетъ, спѣшитъ этотъ самый хлѣбъ 
закупать! Ну, пока въ этой коммиссіи члены будутъ другъ друга поджидать, 
купецъ-то хлѣбъ въ своихъ амбарахъ и сложитъ! «Неотложности» этой самой 
во-какой носъ будетъ, торговцы хлѣбные отъ барыша раздуются, и прилично 
все произойдетъ, потому скажемъ— мы коммиссію «своевременно» устроили, а 
ежели цѣны поднялись и бѣдному обывателю хлѣба не х ва таетъ , такъ это 
ужь воля Божья и противъ рожна не п оп реш ь....

Сухарный-тο князь оты скался, -  Димитрій Димитричъ Оболенскій, небось 
слыхали? Онъ, какъ мы съ турками воевали, всю нашу армію упекъ, —  су­
харями, то есть ,— а потомъ возьми да исчезни! Сколько времени прош ло,—  
все его нѣту, а вотъ какъ хлѣба стало не хватать , и явился нашъ князь 
сухарный, чтобъ опять Москву упечь. Для этого онъ и пекарню особую ус­
троить хочетъ (извѣстно, московскую казну въ простую печь не упрячеш ь!), 
мало одной,— двѣ, три , четыре построитъ, и ужь упечетъ, какъ нить дать 
упечетъ! За все это благодѣяніе, т . е . за хлѣбъ по три копѣйки фунтъ, князь 
проситъ у города взаймы сто ты сячъ, на десять мѣсяцевъ, да авансами по 
1 2  р. на четверть. . .  Доброе дѣло задумалъ князь, только вотъ одно сомни­
тельно: чѣмъ же онъ этотъ долгъ обезпечитъ и что городу дѣлать, если онъ 
проштрафится? Хлѣба изъ него не напечешь и бѣднаго люда не накормишь! 
Объ этомъ въ сурьезъ подумать надо, а не то , чтобы такъ: вотъ вамъ деньги, 
стройте пекарню, упекайте капиталы городскіе!... Такъ не годится; казнѣ  
нашей городской и безъ того жарко приходится! Возьмемъ къ примѣру хоть 
казармы у Серпуховскихъ воротъ: мы надежду имѣли выстроить ихъ за милліонъ 
двѣсти ты сячъ, а обошлось въ милліонъ семьсотъ! И ни коммиссія казармен­
ная, ни управа никакихъ сверхсмѣтныхъ ассигновокъ у насъ не спрашивали, а 
выстроили, передержали, да и говорятъ: «пожалуйте, утвердите отчетъ, да и, 
на счетъ благодарности за труды тоже не забудьте»!... Положимъ, Петръ Ми­
хайлычъ Калашниковъ очень эти казармы хвалитъ, потому, говоритъ, въ нихъ 
«циркуляція кубическаго воздух а на дѣвственной почвѣ происходитъ», —  да 
намъ наплевать на эту «дѣвственную циркуляцію », ежели за нее полмилліона 
лишнихъ платить приходится!... Говорятъ, военное начальство очень строго 
было и всѣ смѣты передѣлало. Ну, такъ разскажи намъ объ этомъ своевре­
менно, а то все молчкомъ п л атили-платили и допл а ти л и сь .... Сергѣй Ми- 
хайлычъ— чудной:

—  Я , говоритъ, не защищаю у п р а вы ....
Ужь если онъ не защ ищ аетъ, такъ кому же и защ и щ ать?... Члены ком­

миссіи казарменной тоже притихли, а Павелъ Васильичъ Осиповъ такъ и 
чеш етъ, такъ и чешетъ:

—  Это, говоритъ, существенное нарушеніе нравъ Думы! Это терпимо быть 
не можетъ и напредки прошу управу объ этомъ не заб ы вать !...

Ладно. Знаете, чѣмъ кончили? Порѣшили благодарность выразить за то, что 
у насъ, не спросимшись, изъ  кармана 5 00  тысячъ вынули! Въ иномъ мѣстѣ 
это Богъ знаетъ какимъ бы сквернымъ словомъ назвали, а мы благодарим ъ....

Грѣшный человѣкъ: сидѣлъ и я , значитъ— и я своимъ сидѣньемъ эту са­
мую благодарность выражалъ! Ничего не подѣлаешь: мы— люди м аленькіе, 
и ктому же твердо знаемъ, что при нынѣшнихъ выборныхъ порядкахъ никого 
съ мѣста не сопреш ь,— чего жь ради себя на дурное замѣчаніе выводить?

Ну, а въ концѣ концовъ сегодня у насъ банными вѣниками битка проис­
ходила,— воистину не война, а битва! Стали мы о таксѣ на баню и на бан­
ные вѣники разсуждать, и сцѣпились тутъ  господа Плевако со Щепкинымъ! 
Самые, что ни на есть, старые законы принялись откапывать, лишь бы другъ 
дружку уязви ть .

—  И чего вы о таксѣ разсуждаете, когда у насъ на это никакихъ правъ  
нѣтъ! рѣж етъ г. Щ епкинъ.

Это онъ послѣ цѣлаго часа битвы сообразилъ, а раньше-то не придумалъ!
—  Что жь такое, надо свои права расш ирять! огрызается Ѳедоръ Никифорычъ.
— А, расш ирять? Такъ вотъ же тебѣ ци ркуляръ !...

—  А! циркуляръ? Вотъ же тебѣ другой!
—  Вотъ тебѣ тысячу!
—  Вотъ тебѣ м ильонъ!...
Такъ и не перешибли другъ друж ку .... А все, вѣдь, изъ-за вѣниковъ!

Московскій фланеръ.

(И зъ  дневника всегда согласнаго гласнаго.)

Вечеринки въ домѣ графовъ Шереметевыхъ.



На сценѣ театра Солодовникова поставлена новая комическая опера: 
„Бокаччіо", текстъ Зюлля (?) и Жене, музыка Зуппе.

Дѣйствіе первыхъ двухъ актовъ происходитъ во Флоренціи. Добрые 
Флорентійскіе граждане, возмущенные безнравственными разсказами 
Боккаччіо, въ которыхъ всѣ они, поголовно, являются рогоносцами, 
собираются побить его. Это имъ не удается и они срываютъ сердце 
на сочиненіяхъ Боккаччіо, предавъ ихъ бенгальскому ауто-да-фе. 
Второй актъ служитъ иллюстраціей къ двумъ разсказамъ Боккаччіо: 
«Заколдованное дерево» и «Прятки влюбленнаго». Заколдованное дерево 
обладаетъ, будто-бы, такимъ качествомъ, что сидящему на немъ ка­
жется, что всѣ внизу цѣлуются. Мужъ ( огородникъ), взобравшись на 
дерево, видитъ, что, дѣйствительно, жена его цѣлуется съ однимъ Фло­
рентійскимъ молодчикомъ, воспитанница съ Боккаччіо, а  жена бочара- 
сосѣда съ принцемъ Падуанскимъ (самъ бочаръ сидитъ въ это время 
въ бочкѣ и смотритъ, нѣтъ ли въ ней щелей)... Актъ заканчивается 
бенгальскимъ освѣщеніемъ. Въ третьемъ актѣ обыкновенная развязка: 
Боккаччіо женится на воспитанницѣ огородника, оказавшейся прин­
цессой,—всѣ довольны, бенгальскаго освѣщенія нѣтъ.

Постановка новой комической оперы доказала, какъ 2* 2 =  4, что 
на сценѣ нашего театра-буффъ не могутъ идти хоть сколько нибудь 
сносно—не только что оперы, но и оперетки.... Изъ мужскаго пер­
сонала труппы Солодовниковскаго театра, пѣть—рѣшительно неко- 
му; г. Давыдовъ, пользовавшійся любовью, по крайней мѣрѣ, доброй 
«половины» публики, давно уже «не въ голосѣ»; въ женскомъ персоналѣ 
могутъ пѣть только г-жи Зорина и Волынская. Въ виду такихъ пе­
чальныхъ обстоятельствъ, опера превращается — даже не въ оперет­
ку, а прямо въ буффонаду, съ бенгальскимъ огнемъ, чтеніемъ куп­
летовъ, смѣшеніемъ языковъ французскаго съ нижегородскимъ, паяс­
ничествомъ и пр. ,  и пр. Музыка, пѣніе, правдоподобная обстановка — 
отодвигаются на второй планъ. Можно ожидать, что, послѣ «Боккаччіо», 
пойдетъ «новая комическая опера" въ которой г-жи N и М протанцуютъ, 
при роскошномъ бенгальскомъ освѣщеніи, pas «le deux, г-нъ Пушкинъ 
при бенгальскомъ освѣщеніи пропоетъ еврейскіе куплеты, г-нъ Егоръ 
Васильевъ, тоже при бенгальскомъ освѣщеніи, пройдетъ по канату, 
а въ заключеніи будетъ данъ роскошный фейерверкъ. Нѣчто подоб­
ное и было въ новой оперѣ. Книги сжигаются на бенгальскомъ огнѣ 
(т. е. бенгальскій огонь горитъ около книгъ); въ концѣ 2-го акта 
Боккаччіо надѣваетъ красный плащъ, какіе-то красные рога на го­
лову, беретъ факелы въ руки, взбирается на пьедесталъ и его освѣ­
щаютъ тоже бенгальскимъ огнемъ и т. д.

Принцъ Падуанскій объясняется русскими поговорками (на тебѣ, не­
боже, что намъ негоже), нищій кричитъ — misericordia, огородникъ 
взываетъ— «santa Madona», Боккаччіо говоритъ, что у наcъ въ во­
лости не болѣе одной школы; когда же ихъ будетъ въ каждой «un- 
dici, do(n)dici, tré(n)dici»?... Принцъ Падуанскій обличаетъ жидовъ,
настроившихъ себѣ дома, попавшихъ въ интенданство и грабящихъ. . .
undid, (dondici, trendici... Огородникъ въ своихъ куплетахъ казнитъ 
купцовъ, закупающихъ хлѣбъ и продающихъ его потомъ въ три до­
рога,—адвокатовъ, дѣлающихъ черное бѣлымъ и наоборотъ,—дирек­
торовъ, выдающихъ крупные куши подъ негодные дома и пр. и пр.

Вѣдь это — нe опера, а майонезъ какой-то!? Лучше бы выкинуть 
этотъ сумбуръ, дать роль Боккаччіо не г-жѣ Бѣльской, и Зориной, 
сдѣлать нѣсколько новыхъ и хорошихъ костюмовъ, не поскупившись 
и еще на одинъ—для г. Славина (да и роль его отдать кому-нибудь 
другому), и, потщательнѣе срепетировавъ пьесу, оставить дешевую 
мораль различнаго рода salon’амъ!

Въ театрѣ близь памятника Пушкина—если и не въ полной мѣрѣ 
хорошая, то во всякомъ случаѣ—видная новинка: «Какъ ни быть—
лишь бы жить», комедія И. В. Шпажинскаго.... Говоримъ—«видная», 
потому что имя автора «Маіорши» и «Фофана» пользуется уже нѣ­
которою популярностью среди нашей публики.

Главною фигурой въ картинкѣ, набросанной г. Шпажинскимъ, яв­
ляется человѣкъ безъ опредѣленной профессіи, Валерьянъ Николае­
вичъ Мажаровъ (г. Шумилинъ). Чтобы поправить свои дѣлишки, онъ 
обольщаетъ «дѣвицу благородной фамиліи», Раичку Гладышеву (г-жа 
Глама-Мещерская), а чтобы не ударить передъ нею лицомъ въ грязь и 
показаться богатымъ, затрачиваетъ десять тысячъ рублей—приданое 
сестры своей. Натальи (г-жа Немирова-Ральфъ ). Когда онъ требуетъ 
отъ Раисы 30.000 рублей на покрытіе своего „позора", оказывает­
ся, что у m-me Гладышевой (г-жа Бороздина) ни „такихъ“·, ни во­
обще какихъ бы то ни было денегъ нѣтъ, такъ какъ сама m-me Гла­
дышева состояла, секретно, на иждивеніи какого-то купца, которому она 
отдалась „по молодости лѣтъ и незнанію жизни“· чуть ли не на дру­
гой же день послѣ смерти мужа. . .  Это открытіе повергаетъ въ от­
чаяніе ея старшую дочь, Вѣрочку (г-жа Понизовская), а влетѣвшій 
неожиданно молодой купчикъ (г. Валентиновъ), племянникъ, тоже неожи­
данно умершаго, купца, у котораго m-mе Гладышева попросила было 
эти 30 т. рублей,—дѣлаетъ ей скандалъ „въ присутствіи постороннихъ 
свидѣтелей“·. Мажаровъ отталкиваетъ Раичу и женится на „дѣвицѣ“ 
сомнительныхъ достоинствъ (кажется—ростовщицѣ), Камиллѣ Фрикъ 
(г-жа Красовская); Гладышевы переѣзжаютъ чуть не въ подвалъ:
Вѣра работаетъ, Раиса кутитъ. . .  Какъ deus еx machina является
„ученый лѣсничій“, Гречухинъ (г. Писаревъ), и... конечно предлагаетъ 
руку и сердце Вѣрѣ, и квартиру и все прочее maman; а Раичка уди­
раетъ съ кѣмъ-то за границу. Наталья, впрочемъ, обѣщаетъ найти 
ее—гдѣ бъ она ни была, и. . .  на этомъ пьеска кончается.

И такъ, все время мы имѣемъ дѣло съ тѣми, какъ ихъ принято 
называть, легкими средствами, на которыя у насъ, сплошь и рядомъ, 
живутъ повидимому очень богатые и повидимому очень порядочные 
люди... А вѣдь это—такая ужь старая канва, надъ которою не сто­
ило и трудиться, — или ужь нужно было набросать какіе-нибудь но­
вые, богатые, блестящіе по своей оригинальности узоры. . .

И, тѣмъ не менѣе, пьеса смотрится съ большимъ интересомъ — 
благодаря той жизненности, которую съумѣли вдохнуть въ нее испол­
нители (г-жи Немирова-Ральфъ, Глама-Мещерская. Понизовская и 
Красовская, гг. Шумилинъ, Писаревъ и Стружкинъ, на долю кото­
раго выпала вводная роль гранмонднаго хлыща). Только намъ кажется, 
что если бы Писаревъ отдалъ свою роль Шумилину, Шумилинъ 
свою—Чарскому, а г-жи Бороздина и Немирова помѣнялись ролями,—  
пьеса пошла бы еще лучше!

☛

Малый театр ъ .— Театръ-буффъ: „Боккачіо“ . — Театръ близь памятника Пуш кина. — Отмѣненный 
бенефисъ г-жи М ассини — Симфоническія собраніи „больш аго“ музыкальнаго общ ества.

Борисъ Годуновъ» и «Дѣло Плеянова», «Дѣло Плеянова» и «Бо­
рисъ Годуновъ», «Борисъ Годуновъ» и «Дѣло Плеянова»,—вчера, се­
годня, завтра. . .  На этихъ двухъ пьесахъ вертится репертуаръ на­
шего Малаго театра, вотъ уже вторую недѣлю... Вывѣсочка: «билеты 
всѣ проданы» — совсѣмъ, говорятъ, истрепалась въ рукахъ касси­
ровъ, то и дѣло вывѣшивающихъ ее у своего «окошечка». . .

А барышники руки потираютъ и лупятъ съ бѣдной публики «рупь 
на рупь»!

Порядки, нечего сказать!...
***

Г-жа Массини заболѣла, прежде чѣмъ публично „отамариться“ . . .

Увы ! — грузинская княгиня 
Внезапно сдѣлалась больна:
Какъ скатерть снѣжная блѣдна, —
Теперь въ постель слегла она,
И  вся Москва погружена 
Въ печаль глубокую, безъ дна!

Такимъ образомъ, добродушный Демонъ-Хохловъ остался безъ ца­
рицы міра и даже безъ „подруги вѣчной его“·, а Ангелу - Винчи не 
довелось взять на небо г-жу Массини, при посредствѣ зеленаго сун­
дука, выдвигаемаго на этотъ случай г. Вальцемъ.

Теперь всѣ оперныя силы сосредоточены на репетированіи „Юди- 
фи" , которая дается не легко, такъ какъ именно г-жѣ Юневичь выпа­
даетъ мрачная доля снимать голову съ плечъ г. Корсова. Говорятъ, 
однако, что „ Ю дифъ“ все таки пойдетъ хорошо, чему Никсъ и Киксъ 
искренно и радуются.

Успокоившись на ожиданіяхъ „ Ю дифи“ , они отправились въ пер­
вое симфоническое собраніе, гдѣ съ удовольствіемъ прослушали г-жу 
Лавровскую, съ неменьшпмъ удовольствіемъ игру ученика консерва­
торіи, г. Зиллотти, игравшаго вмѣсто „внезапно заболѣвшаго“’ г. Ней­
перта (вотъ такъ недѣля „болѣзней“!), но за то съ меньшимъ удо­
вольствіемъ. . . вспотѣли отъ жарищи.

Слушая героическую симфонію , Никсъ и Киксъ не были чужды та­
кихъ соображеній. Говорятъ, будто 120 членовъ-посѣтителей убави­
лись у общества. Должно быть что убавились—именно самые холод­
ные, потому что горячіе, очевидно, всѣ остались на лицо,—по край­
ней мѣрѣ никакой перемѣны въ температурѣ не замѣтно: что преж­
де, то теперь: та же паровая баня!

Никсъ и Киксъ.

***



Встрѣча ревизора по проекту Аммоса Федоровича Ляпкина- Тяпки­
на.— Какое «упущеніе» было замѣчено ревизоромъ.

Недавно хозяинъ одного изъ херсонскихъ лечебныхъ заведеній 
пригласилъ къ себѣ эскулаповъ и, какъ Сквозникъ-Дмухановскій, 
объявилъ имъ:

— Къ намъ ѣдетъ ревизоръ!!
— Какъ, ревизоръ!? воскликнули эскулапы и начали разсуждать, 

какъ-бы получше его встрѣтить.
— А знаете что, сказалъ одинъ изъ нихъ: хорошо было-бы, если­

бы батюшка встрѣтилъ его въ облаченіи?...
Предложеніе было не новое. Еще Аммосъ Федоровъ, на слова Зем­

ляники—„ѣхать парадомъ въ гостинницу"·, возразилъ:— «Ннѣтъ, нѣтъ! 
Впередъ пустить голову, духовенство... Вотъ и въ книгѣ „Дѣянія 
Іоанна Масона“ ... Сквозникъ-Дмухановскій забраковалъ этотъ про­
ектъ; теперь же онъ понравился херсонскимъ „друзьямъ человѣче­
ства“.

Остановились только на предположеніи: не будетъ-ли встрѣча свѣт­
скаго ревизора особою духовнаго званія противорѣчить „гражданскимъ 
постановленіямъ и дальнѣйшимъ видамъ Россіи“, но, по обсужденіи 
этого вопроса, рѣшили, что противорѣчія не произойдетъ и послали 
за батюшкой.

Батюшка глубокомысленно подумалъ насчетъ того же противорѣ­
чія, но въ заключеніе кашлянулъ и изъявилъ согласіе.

Ревизоръ былъ пріятно изумленъ такой встрѣчей и даже, вообра­
зивъ себя архіереемъ, насторожилъ уши, ожидая, не грянетъ-ли хоръ 
„исполайте деспота“; но пригласить хоръ пѣвчихъ херсонскіе эску­
лапы не догадались. Тѣмъ не менѣе встрѣча подѣйствовала на ре­
визора нисколько ни хуже извѣстной рыбы „лабарданъ.“ Все оказа­
лось „обстоящимъ благополучно“; было замѣчено одно только ма­
ленькое упущеніе.

— Чѣмъ боленъ?., спросилъ ревизоръ эскулапа, остановившись у 
койки, возлѣ которой стоялъ солдатъ.

— Cardialgia, ваше вашество...
— По-русски?...
— Нервная боль желудка, ваше вашество.
Лицо ревизора исказилось негодованіемъ.
— У солдата нервная боль! — произнесъ онъ строго: у солдата 

дамская болѣзнь! Это еще что такое?...
Но вспышка неудовольствія тотчасъ прошла (быть можетъ яви­

лось воспоминаніе о встрѣчѣ): обратясь къ одному изъ эскулаповъ, 
ревизоръ прибавилъ уже съ нѣкоторымъ добродушіемъ:

— Дайте ему какую хотите болѣзнь, только не нервную!?...
Не-эскулапъ.

Суббота. Обычный день собраній главарей „Будильника“ . У кого 
что на сердце лежитъ, у кого что въ статьяхъ,—все выкладывается 
передъ редакціей: новинка, анекдотъ, курьозъ — все приносится на 
субботній алтарь редакціи.

— Газетъ-то, газетъ-то новыхъ что! И—и, Господи!
— Журналовъ-то, журналовъ! Батюшки!
— Премій-το, олеографій, хромолитографій, литографій, ксило и — 

просто графій,—не перечтешь!
— Слышали, такая то цѣну повышаетъ?
— Слышали, слышали! Многія повышаютъ...
— Названія какія пошли теперь!—Страхъ!
— М инут а , Порядокъ, Русь, Жизнь...
— Земство, Земля, Заря...
— Эхъ! кабы мнѣ разрѣшили, я бы тоже газету издавать сталъ, 

заявляетъ одинъ изъ сотрудниковъ.
— Дѣло не легкое...
— Это что и толковать! Объ этомъ словъ нѣтъ, что трудное дѣ­

ло... Но за то одно названіе чего стоитъ!...
— А какое названіе?

— Ну, ужь это мой секретъ. А забористая вышла бы штука...,
— Сотрудниковъ хорошихъ надо.
— Что жь вы—себя-то: развѣ за худыхъ считаете? Сотрудники 

найдутся. Дѣло въ хозяйственной части.
— При нынѣшней дороговизнѣ предпринимать изданіе вещь доволь­

но рискованная.
— Рискъ—благородное дѣло... Вотъ Катковъ: чай, не съ милльона- 

ми дѣло началъ, а посмотрите-ка...
— Катковъ, дяденька, особь-статья...
— Суворина возьмите, Краевскаго... Впрочемъ, я такъ высоко за­

бираться и не хочу. Мнѣ бы только бумагу да печать кто нибудь на 
себя взялъ, а тамъ—дѣло мое.

— А подписка?
— Эго тоже уладится...
— Въ чемъ дѣло? вопрошаетъ, только что вошедшій, братъ на 

большій.
— Да вотъ—сей мужчина жаждетъ газету издавать...
— А какъ названіе? Нынче только однимъ названіемъ и берешь....
— Секретъ.
— Погодите, если ваше назнаніе и планъ подходящи, то я не­

прочь печатать вашу газету... въ „Будильникѣ“ .
— Въ „Будильникѣ“ ... Это будетъ status in statu!
— Ну, такъ что-жь такое? За то найдутся подписчики и читатели, 

а барыши по условію...
— Г-мъ! Заманчиво, чортъ возьми...
— А названіе какъ?
— Погодите секунду, дайте померекать, мозгами пошевелить...
— Шевелите... Замѣтьте, что я предлагаю мѣсто вашей газетѣ 

въ „Будильникѣ“ —по той простой причинѣ, что подписная цѣна у 
насъ немножко повышена:—ну, и хотѣлось бы увеличить количе­
ство даваемаго подписчикамъ... Объясните вашъ планъ, и дѣло съ 
концомъ.... Прежде всего— названіе.

— Ну, такъ и быть. Названіе—„Бритва“!
— Эффектно!
— Неправда ли, недурно?
— „Бритва“?! Прекрасно, а дальше?
— Ужь такъ и быть, все наружу: Бритва. Газета бритья, стриж­

ки , мыленія и чистки литературныхъ, общественныхъ и иныхъ головъ."
— Превосходно. Дальше.
— Ежемѣсячная операція подъ моей редакціей.
— Отдѣлы какіе? Скорѣе.
— Позвольте. Motto: ,,Брѣй, но не обрѣзай. Намыливай, но мыла въ

ротъ не пихай“ . . .
— Роскошно! Дальше.
— Отдѣлы: передовой—наша парикмахерская. Бритое и стриже­

ное, внутреннее и заграничное....
— Мыленіе и чистка...
— Пудра, бѣлила и румяна....
— Мыльные пузыри. . .
— Завивка и развивка, или завитіе и развитіе....
— Мелочи: накладки, парики, буффы, піявки и банки 
— Прекрасно, превосходно!
— Вѣдь вы подумайте, господа, чего только въ такой газетѣ не 

надѣлаешь? Кого разовьешь, кого причешешь, кому накладки доста­
нутся,—не правда ли, превосходный планъ?

— Очень хорошій. А матеріалъ есть у васъ?
— Пока немного, но за то въ будущемъ найдется пропасть. . .

Москва-матушка, Питеръ, да провинція—развѣ не та же парикмахер­
ская? Кого брѣютъ, кого стригутъ, кого обрѣзаютъ...

— Смотрите, чтобы не скучновато было.
— Ну, ужь это—ахъ, оставьте! За вкусъ не ручаюсь, а горячо 

будетъ.... Такъ одобряете, братъ набольшій?
— Одобряю и поощряю.
— Когда же мы объявленіе пустимъ?
— Да хоть сейчасъ. . .
— Такъ нечего дожидаться: тисните скорѣе.

ПРОВИНЦІАЛЬНЫЯ ЭКСКУРСІИ .
Х Е Р С О Н Ъ .

Н о вая  газета.
( Ч и т а й т е  и у д и в л я й т е с ь ! )



















Н евѣроятн о , а просто!
(БЫЛЬ )

1) Дюже пьянъ ты, сватъ Иванъ, 
Да и самъ я дюже пьянъ!
Ну, да вмѣстѣ пили-ѣли,
Дотащу ужь до постели!

2) И Кузьма домой спѣшитъ...
Глядь Иванъ въ грязи лежитъ! 
—Сватъ Иванъ! Вотъ это чудо!.. 
Ты сюда попалъ откуда?
Аль ужь самъ я больно пьянъ 
И забылъ тебя, Иванъ?

Встань! Держись! Теперь чудесно.
И заснешь ты распрелестно...
Легъ, пріятель? Чтожь молчишь?

4) Ну, прощай! Небось, вѣдь, спишь? 
Нашъ Кузьма пошелъ, споткнулся 

И на свата вновь наткнулся....
5) Да, Кузьма былъ точто пьянъ,-

Не трезвѣе, чѣмъ Иванъ:
Чрезъ постель, съ усердьемъ брата, 
Онъ въ окно кидалъ все свата...



— Что бы ты сдѣлала, Соня, еслибы узнала, что твоя горничная— любовница твоего мужа?
— Я удвоила бы ея жалованье...


